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ABSTRACT
The article presents the state of the art in cataloguing of old and rare books
in Croatian libraries, with a short history of such collections in heritage
institutions. Provenance information in those records is particularly stressed.
The results of a search on provenance information in catalogue records of
Croatian libraries, including card catalogues as well as printed and online
catalogues, are described.
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Introduction

In Croatia there are lots of collections of old and rare books. They are
usually called heritage libraries. Some of them are parts of monasteries,
parishes or other kinds of ecclesiastical institutions, some are located
in research, university and other kinds of libraries, and some are lo-
cated in other heritage institutions (museums, archives, etc.) or even in
private homes. Although some of them are autonomous, they mostly
(85%) belong to ecclesiastical institutions (monasteries, bishoprics),
and only a minority belong to museums, archives, associations and
private collections.! The collections that are located in museums are in
most cases collections that pertain to writers, scientists, politicians and
other notable men or families, and were founded mainly between 1960
and 1975. All those collections are an extremely important part of a
national and European cultural history.

1 Simek, Sanja. Analiza spomenic¢kih knjiznica u Hrvatskoj — stanje u 1992. godini. // Vijesti
Drustva bibliotekara Istre 10, 12(1993), 8.
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According to a research carried out by the National and Univer-
sity Library in Zagreb in 1992, there are 93 notable heritage libraries
in Croatia.” Those libraries hold 1,553,661 items and 1,671 incunabula.
This research did not include research libraries and the National and
University Library in Zagreb, although those libraries hold important
collections of old and rare books. The manuscript collections in 54 her-
itage libraries were recorded (altogether 8,065 manuscripts) and the
rest of old and rare books collections (books printed from the 16™ to
19 centuries) were recorded in 39 libraries. At the time of the research,
49 heritage libraries were registered in regional institutions for the pro-
tection of cultural monuments and 10 were registered as a part of mon-
asteries. Most of those libraries are not organised and library material
is not available, and there is not enough library space or shelves. There
is an inventory list of 26 libraries, and in 14 there is only a list of old
and rare material. The research showed that books in 75 % of libraries
need to be recorded and the libraries need to be organised according to
library rules.’ In addition, there are 40 parish and church collections
which contain important works and which should also be recorded and
preserved.® A new research on the situation of recording heritage li-
braries is in progress in the National and University Library in Zagreb.

Although Croatian librarians are familiar with international
standards for bibliographic organisation of old and rare books, and
even actively collaborate in their creation through several international
organisations,’ there is no plan for systematic recording/registering
of old and rare material on the national level that should be a require-
ment for appropriate preservation and presentation of those precious
collections.® As a register of heritage collections is a prerequisite for a
systematic national care strategy in recording, maintaining and con-
serving collections of old and rare books, the National and University
Library in Zagreb is, according to its programme for protection and
conservation of the written heritage in Croatian libraries, continuously
recording collections of heritage libraries, but insufficient financial re-
sources slow down such projects. Those projects are also supported by

2 Ibid.

3 Ibid., p. 10.

4 Ibid., pp. 7-14.

5 One of them is CERL’s Heritage of the Printed Book (HPB) Database. The National and
University Library in Zagreb became a member of CERL in 1998.

6 Kati¢, Tinka. Stara knjiga : bibliografska organizacija informacija. Zagreb : Hrvatsko

knjizni¢arsko drustvo, 2007. P. XII.
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the Commission for the History of Books and Libraries of the Croatian
Library Association.” But in spite of the efforts of librarians in the main
libraries in Rijeka, Split, Dubrovnik and Osijek who are responsible
under Croatian law for heritage collections in their areas, and the li-
brarians in the National and University Library in Zagreb as well as
other librarians, there are obviously still lots of heritage collections,
mainly in ecclesiastical institutions, that are recorded but not organised
according to library rules.® At the moment, there are no such data for
private collections or collections of old and rare books that are parts of
museum or archive institutions.

Universities in Osijek, Zadar and Zagreb, which have departments
of library and information sciences, have initiated several projects on
organising monastery library collections. These projects involve stu-
dents who are working hand in hand with librarians and professors. It
is expected that, as a result of this experience, some of those students
will continue working with old and rare books.

Definition of heritage collections

T. Aparac-Gazivoda indicates that there are two perspectives of the
term heritage collection, one that involves private libraries of notable
families or noblemen, and the other that involves all monastery or par-
ish collections of old and rare books.” S. Simek defines heritage librar-
ies as those that “contain mostly old material that is representative of
world and national culture, older works that are relevant for particu-
lar areas, works relevant for particular persons or events or collections
of scientific or art works of different sizes that are rare and old, and
present important instruments for work™'® Regarding their value, she
mentions heritage libraries of world value, of national value, of regional
value, and those that hold collections of minimal value.'" T. Kati¢ indi-
cates that there are a few types of libraries that hold old and rare books,
mostly those belonging to ecclesiastical communities. There are also
collections of old and rare books in research, national and other types

7 See: Kati¢, Tinka; Mihaela Kovaci¢. Komisija za povijest knjige i knjiznica HKD-a :

posrednik u standardizaciji obrade, prezentaciji i o¢uavanju stare i rijetke tiskane grade.

// 35. Skupstina Hrvatskoga knjizni¢arskog drustva : KnjiZnice - riznice pisane i digitalne

bastine : radni materijali. Zagreb : Hrvatsko knjizni¢arsko drustvo, 2006. Pp. 52-54.

Aparac-Gazivoda, T. Op. cit., p. 4.

9 Aparac-Gazivoda, Tatjana. Organizacija knjizniénog poslovanja u spomenickim
knjiznicama. // Vijesti Drustva bibliotekara Istre 10, 12(1993), 2.

10 Simek, S. Op. cit,, p. 8.

11 Ibid.

el
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of libraries. Those collections are either located in separate depart-
ments, or included in the main collection.'?

Sime Jurié, the most deserving librarian in contemporary Croatian
history who was involved in registering and describing collections of
old and rare books in Croatia, both on theoretical and practical level,
made criteria for defining a collection as old and rare,"* which are based
on the criteria made by Giuseppe Fumagalli.'* Some of the criteria he
mentioned are author, content, edition, printer, and a special signifi-
cance for Croatian or world culture.

Previous work on recording collections of old and rare books in
Croatia

The majority of monastery libraries in Croatia either have no cata-
logue at all, or only a part of their collection is catalogued (catalogue of
manuscripts, incunabula, cinquecentina, etc.), or have a catalogue that
was made very long ago and needs revision. Some of the monasteries
do have an inventory list of movable and immovable property that in-
cludes books. Those lists, usually made by the principal of a monastery
sometimes a few centuries ago, include information about the number
of books, genres, location of the books (rooms, bookcases or shelves),
formats, kind of paper, year of publication, language of the books, ti-
tle, author, owners, etc.” Unfortunately, a great number of those lists
are also missing. Card catalogues in monastery libraries usually con-
tain information about author, title, place and year of publication and
material designation, and do not have any provenance information.
No monastery library in Croatia has an online public access catalogue
(OPAC) or even an inventory list on the web page of the monastery.
Card catalogues in other Croatian libraries made before 1970s
are based either on the Prussian Instructions or on some other rules
created in particular libraries for the purpose of recording collections.
Those which are based on the Prussian Instructions do not supply any
provenance information, as it was not prescribed. The Commission for
the History of Books and Libraries of the Croatian Library Associa-
tion initiated in 1985 a project for a central catalogue of cinquecentina.

12 Kati¢, T. Op. cit., p. 1.

13 Juri¢, Sime. Stara i rijetka grada. // Seminar Standariziranje katalozne obrade stare i rijetke
tiskane grade. Zagreb, 10-11. prosinca 1992. / uredila Tinka Kati¢. Zagreb : Nacionalna i
sveutili$na biblioteka, 1993. P. 3.

14 Those criteria were given in Fumagalli’s Lexicon typographicum Italiae.

15 Ibid, p.s.
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During the project, 1,200 card catalogue records of books from the 16™
century from all over Croatia were gathered in the National and Uni-
versity Library in Zagreb, but the project terminated before the union
catalogue was established.'®

In the late 1980s a working group in the National and University
Library in Zagreb started preparations for the machine-readable cata-
loguing of old and rare books. Because of different structure of the us-
ers of old and rare material and their specific needs as well as the spe-
cific characteristics of old and rare printed material, it was decided to
change bibliographic description for that kind of material, and to take
new measures of protection related to availability of those books.'” In-
ternational standards, guidelines and thesauri were analysed and com-
pared with national standards and codes,'® as well as with characteris-
tics of old and rare printed material. Afterwards, the recommendations
were sent to the IFLA Permanent UNIMARC Committee about addi-
tions to UNIMARC for old printed material which concerned coded
information, information about specific item (illustrations, form of
content, etc.), notes pertaining to state of binding, to material-specific
information, to copy in hand, provenance notes, etc.

In 1992 a seminar on standardisation of cataloguing of old and rare
books was organised in the National and University Library in Zagreb.
The proceedings from the seminar were printed in 1993."”” The themes
elaborated in the seminar established a proper basis for establishing a
strategy in cataloguing of old and rare books. The articles covered theo-
retical issues on old and rare library material,?® an overview of libraries
holding old and rare printed material in Croatia®, a detailed overview
of standards, guidelines and manuals for cataloguing of old and rare
printed material, and standards for machine-readable cataloguing of

16 Kati¢, T. Stara knjiga. Op. cit., pp. 2-3.

17 Kati¢, Tinka; Mirna Willer. Retrospektivna katalogizacija u Zbirci starih i rijetkih knjiga
Nacionalne i sveu¢ili$ne biblioteke. // Vjesnik bibliotekara Hrvatske 36(1993), 3.

18 Croatian national cataloguing rules, 2™ edition of ISBD(A), UNIMARC for bibliograph-
ic data, UNIMARC Authorities format, Guidelines for authority and reference entries,
Guidelines for subject authority and reference entries, thesauri for genre, paper, printing
and publishing evidence, provenance evidence and type evidence, standard citation forms
and manual for fingerprints. See Ibid, pp. 1-32.

19 Seminar Standariziranje kataloZne obrade stare i rijetke tiskane grade. Zagreb, 10-11. pros-
inca 1992. / uredila Tinka Katié. Zagreb : Nacionalna i sveu¢ili$na biblioteka, 1993.

20 Juri¢, S. Stara i rijetka grada. Op. cit., pp. 1-6.

21 Simek, Sanja. Stanje u spomeni¢kim knjiznicama Republike Hrvatske s osvrtom na
staru i rijetku tiskanu gradu. // Seminar Standariziranje kataloZne obrade stare i rijetke
tiskane grade. Zagreb, 10-11. prosinca 1992. / uredila Tinka Kati¢. Zagreb : Nacionalna i
sveucili$na biblioteka, 1993. Pp. 7-14.
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old and rare printed material, including standards for bibliographic
description,? as well as for authority format.?® The participants con-
cluded that “many valuable library holdings are not adequately stored,
protected and catalogued, i.e., that they are neither accessed for use nor
registered as part of the national and world heritage”** These articles
are still guidelines for cataloguing of old and rare books.

In 1995, a Croatian translation of International Standard Biblio-
graphic Description for Older Monographic Publications (Antiquar-
ian)*® was published, in 1997, a conversion into machine-readable form
of the Bibliography of Croatian Latin Writers written by Sime Juri¢ was
initiated* and Guidelines for using UNIMARC for older monographic
publications were translated in 2000.*

The above-mentioned guidelines, translation of standards, semi-
nars, articles and even books on bibliographic organisation of old and
rare material ensured the proper basis for uniform catalogue records for
old and rare material and for a union catalogue. Croatian cataloguing
rules®® based on ISBD and all the international standards and guidelines
ensure compatibility of the records with international standards. What
is missing, is an agreement between Croatian institutions holding old
and rare material about several questions, including format of machine-
readable cataloguing and exchange of records not only between Croatian

22 Willer, Mirna. Prikaz UNIMARC-a za bibliografsku obradu stare i rijetke tiskane grade.
// Seminar Standariziranje katalozne obrade stare i rijetke tiskane grade. Zagreb, 10-11.
prosinca 1992. / uredila Tinka Kati¢. Zagreb : Nacionalna i sveutili$na biblioteka, 1993.
Pp. 107-134.

23 Radov¢ié, Slobodanka. Prikaz ,,UNIMARC-a za izradu pregledanih kataloznih jedinica®
u strojnocitljivoj obradi stare i rijetke tiskane grade. // Seminar Standariziranje katalozne
obrade stare i rijetke tiskane grade. Zagreb, 10-11. prosinca 1992. / uredila Tinka Katié.
Zagreb : Nacionalna i sveudili$na biblioteka, 1993. Pp. 135-154.

24 Conclusions and recommendations of the seminar Standardization of cataloguing for
old and rare printed material. // Seminar Standariziranje katalozne obrade stare i rijetke
tiskane grade. Zagreb, 10-11. prosinca 1992. / uredila Tinka Kati¢. Zagreb : Nacionalna i
sveutili$na biblioteka, 1993. P.165.

25 ISBD(A) : Medunarodni standardni bibliografski opis starih omedenih publikacija (antik-
varnih) / preporu¢ila Radna skupina za medunarodni standardni bibliografski opis starih
omedenih publikacija (antikvarnih) / prevela Tinka Katié. 1. hrv. prijevod 2. preradenog
izd. Zagreb : Hrvatsko bibliotekarsko drustvo ; Nacionalna i sveu¢ili$na biblioteka, 1995.

26 Jurié, Sime. Iugoslaviae scriptores Latini recentioris aetatis. Zagrabiae : Consilium
Academiarum scientiarum et artium Iugoslaviae, 1968-1982. Sv. I/1-2, II, Dodatak.

27 Smjernice za upotrebu UNIMARC-a: stare omedene publikacije (antikvarne) / prevela i
hrvatske primjere izradila Tinka Kati¢. Zagreb : Nacionalna i sveucili$na knjiznica, 2000.
[cited 2009-12-27]. Available from: http://www.nsk.hr/e-izdanja/430305116.htm

28  Verona, Eva. Pravilnik i priru¢nik za izradbu abecednih kataloga. Zagreb : Hrvatsko bibli-
otekarsko drustvo, 1983-1986. Dio 1 : Odrednice i redalice. 2. izmijenjeno izd. 1986.; Dio 2
: Katalozni opis. 1983.
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libraries, but also between Croatian and libraries in Europe and world-
wide. The reasons for this situation will be explained later in this article.

All projects concerning the national written heritage, includ-
ing those connected with digitisation, should be accompanied with a
presentation of the written heritage through proper catalogues of old
and rare material with records that should be extended with all the
information concerning specificities of old and rare material (access
points for place of publication, previous owners, genre, etc.). That ex-
tension is possible in UNIMARC format, which is officially a stand-
ard format in Croatia, and is applied in most records of old and rare
books that are made in UNIMARC format in the union catalogue.
The fact that UNIMARC was adjusted to those extensions and that
librarians in Croatia working with old and rare books apply them
while organising collections of old and rare books in several main li-
braries, ensured that the National and University Library in Zagreb
actively collaborates not only in building of CERL’s HPB database,
but also in further adjusting of international standards for machine-
readable cataloguing of old and rare books. The results of research in
the field of extending catalogue records with additional information
concerning specificities of old and rare books will be presented later
in this article on the example of stressing provenance information in
catalogue records. It is also important to consider adding digitised
pictures to catalogue records. In her article about digitisation of old
and rare books, Tinka Kati¢ even stated that selected digitised parts
of books, like pages with bookplates, tables, illustrations, etc., should
be incorporated in bibliographic description as they present an added
value to description, and a basis for scientific research.”’

To conclude, it should be pointed out that a number of Croatian
librarians, the Commission for the History of Book and Libraries of
the Croatian Library Association, the National and University Li-
brary in Zagreb, universities and other libraries holding collections
of old and rare books, together with many librarians in heritage col-
lections have worked tirelessly on describing those collections. Sime
Juri¢, Franjo Sanjek and Vatroslav Frkin visited a number of monas-
tery libraries in Croatia, and published many lists of monastery li-
brary collections, especially those of libraries of the Franciscan order.
They are indefatigable recorders of monastery collections as well as

29 Kati¢, Tinka. Digitalizacija stare grade. // Vjesnik bibliotekara Hrvatske 46, 3-4(2003), 36.
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advisers in matters of protecting the collections and registering them
with the appropriate institutions.

As a result of the enthusiasm of many Croatian librarians, other
collections were described. Some of the collections described are held
in special departments in libraries, some are incorporated in the main
collection of the library and extracted for the purpose of exhibition and
then catalogued, and some are collections of old and rare books that
are held in museums as a part of the legacy of some notable family or
person. Some of the collections that pertain to writers, scientists, poli-
ticians and other notable men or families that are held in libraries and
museums have been recorded and researched recently. Some researches
were made for the purpose of exhibitions that are frequently accompa-
nied by printed catalogues of exhibits. Still there are lots of unrecorded
collections. Later in this article provenance information in some of
those catalogues will be examined.

A programme for protection and conservation of the Croatian
written heritage conducted by the National and University Library in
Zagreb, as well as several projects to organise monastery libraries con-
ducted by departments of library and information sciences, and sev-
eral research and special libraries partly pave the way for a collective
Croatian programme of registering, protecting and organising of col-
lections of old and rare books. But it is necessary to integrate all those
separate projects under the joint umbrella of national standards and
guidelines for collection management.

Provenance information in catalogue records in Croatia

When the history of books introduced the research of provenance in-
formation as one of its methodologies, previous owners started to be
reconstructed from data that could be found in books. Tony Curwen
and Gunilla Jonsson listed some of them: “A brief list would comprise
names, coats of arms, dedications, initials, dates, prices, number or
codes, booksellers’ signatures, margin notes, bindings, etc”*® Studies
made in this field help in reconstruction of national, regional or one’s
own history. Every book started to tell two parallel stories, a story about
its content, and a story about the history of its printers, editors, do-

30 Curven, Tony; Gunilla Jonsson. Provenance and the itinerary of the book : recording prov-
enance data in on-line catalogues. // Imprints and owners : recording the cultural geogra-
phy of Europe : papers presented on 10 November 2006 at the CERL Seminar hosted by
the National Széchényi Library, Budapest / edited by David Shaw. London : Consortium of
European Research Libraries, 2007., P. 32
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nors and previous owners. That is why catalogue records were extended
to describe such information, and access points for previous owners
showed up. In the past, provenance information was recorded in cata-
logue records occasionally, mostly in note fields.

Libraries of eminent writers, scientists, politicians and other nota-
ble men or families that are held in heritage institutions as donations or
legacies are almost always rich sources of information about social his-
tory of the city, region or a wider area. They are sometimes scattered
throughout the collections, and the possibility of reconstructing those
important collections can be very tiny. As this information is exception-
ally important to all historians, their demands toward the catalogue initi-
ated the recording of provenance information in catalogue records. They
wanted to find provenance information concealed in these books as fast
as possible and catalogue had to help them by adding that information
not just in note fields, but also as access points. Recording this informa-
tion in catalogue records can help not only in reconstructing those librar-
ies, but in reconstructing history of families, cities, regions or countries.

With the introduction of the IFLA’s UNIMARC format to
Croatian libraries together with the participation of eminent Croatian
librarians, who specialised in cataloguing of old and rare books, in in-
ternational projects of applying UNIMARC to the description of old
and rare books, provenance information started to attract Croatian li-
brarians and they started to research them. The catalogue records at the
end of the 20" century have been enriched with provenance informa-
tion in note fields, as well as in access points. Simultaneously, printed
catalogues and bibliographies that appeared in the last few decades of
the 20* century only rarely omit provenance information in note fields.

This was recognised by historians who started to read the note
fields, reconstruct private libraries and complete gaps in social history
with information gathered in this way. In her bibliography of printing
in Dalmatia,* Jelena Laku$ indicates that the reconstruction and ex-
amination of family libraries can lead to a clear idea about the attitude
towards reading and books. As a historian of the book, she looked at
the records she made for her bibliography as a resource for historical
research. Provenance information is opening a new field for historical
research in library and information sciences.

31 Lakus, Jelena. Izdavacka i tiskarska djelatnost na dalmatinskom prostoru (Zadar, Split i
Dubrovnik) u prvoj polovici 19. stolje¢a (1815-1850) : bibliografija monografskih i seri-
jskih publikacija — grada. Split : KnjiZevni krug, 2005.
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Provenance information started to be very interesting in muse-
ums, too. Those that hold collections of books of notable men or fami-
lies started to print catalogues of these collections. The records are often
supplied with provenance information, and in introduction to printed
catalogues there are sometimes articles about previous owners recon-
structed from the bookplates.>> Some of those catalogues are examined
in the research the results of which are shown in this article.

But those projects are still very rare, although they can show a
trend in recording provenance information and it is hoped that this is-
sue will be followed in other projects.

An examination of the provenance situation in Croatian cata-
logues of heritage collections was made in order to show the state of the
art in recording provenance information in Croatia. The results are ex-
pected to show the trends in recording this information, as well as the
need for following good models in cataloguing of old and rare books
and its specificities, like recording copy specific data.

Examination of the provenance situation including electronic
resources and traditional lists

An examination of the provenance situation in Croatian catalogues
included card catalogues in three big libraries (National and Univer-
sity Library in Zagreb, Library of the Croatian Academy of Sciences
and Arts, and Metropolitan Library in Zagreb), nineteen catalogues
printed to accompany exhibitions of old and rare books, ten printed
catalogues of incunabula collections in particular libraries, six printed
catalogues of collections of old and rare books in ecclesiastical institu-
tions, two printed catalogues of research and city libraries, three print-
ed catalogues of collections that are located in museums, and online
catalogues of ten general research libraries in Croatia that hold collec-
tions of old and rare books: National and University Library in Zagreb,
Library of the Croatian Academy of Sciences and Arts, university li-
braries in Rijeka, Split, Zadar and Pula, Juraj Habdeli¢ Library of the
Jesuit Faculty of Philosophy in Zagreb, research libraries in Zadar and

32 Zglav-Martinac, Helga. Zbirka starih i rijetkih knjiga Muzeja grada Splita = The Col-
lection of Old and Rare Books of the Split City Museum. Split : Muzej grada, 2009.;
Knjiznica splitske obitelji Martinis-Marchi : katalog izlozbe / [urednik izlozbe i kata-
loga Arsen Duplan¢i¢]. Split : Arheoloski muzej, 2001.; Bo$njakovié, Renata. Knjiznica
Pejadevi¢ u Nasicama : katalog izlozbe : Zavi¢ajni muzej Nasice, studeni/prosinac 2003.
/ Renata Bosnjakovi¢ ; [fotografije i likovni prilozi Zvonko Pinter... [et al.]. Nasice :
Zavi¢ajni muzej, 2003.

182



SUMMER SCHOOL IN THE STUDY OF OLD BOOKS

Dubrovnik, and the City and University Library in Osijek. The exam-
ined online catalogues are mostly those that are part of the union cata-
logue of Croatian libraries. The records were examined for provenance
information, and no other element of description was examined. The
catalogues were examined by random searching for records for old and
rare books. Approximately 100 records for the books printed before
1830 were examined in each online catalogue.

The examination showed that provenance information was not re-
corded in card catalogues in Croatian libraries, as the Prussian Instruc-
tions do not prescribe putting this information in the records. Informa-
tion about previous owners occasionally appears in the card catalogue
in the Metropolitan Library, but only when a librarian assumed that the
information was important. Nevertheless, information about a specific
binding (Metropolitan binding) that can be used as very precise prov-
enance information was never provided in card catalogues.

A search in printed catalogues showed that records in most printed
catalogues of incunabula (89%) provide provenance information, main-
ly signatures of previous owners on the title page. Printed catalogues
of other old and rare material in ecclesiastical institutions are different.
Half of the examined catalogues of that group have provenance infor-
mation in their records, while the other half do not. Printed catalogues
that describe collections in research or public libraries and are published
as separate books have very rich provenance notes in the records. They
are usually accompanied with introductions in which their authors ex-
plain the history of the collection, including previous owners. Museum
libraries are very interesting. The examination showed that librarians in
those libraries often note provenance information in catalogue records
very precisely. Every catalogue examined has such notes. The biggest
group of printed catalogues of old and rare books are those that are
printed to accompany exhibitions of old and rare material. Nineteen
catalogues were examined, seven that accompanied exhibitions in ec-
clesiastical institutions (37%), and twelve that accompanied exhibitions
in other institutions (63%). The examination showed that provenance
information is present in nine catalogues (47%), three are made accord-
ing to provenance criteria so the notes were not necessary (16%), in two
of them these notes are only occasionally present (11%), one of them is
just a list of titles with no other information (5%), while four of them
do not supply any provenance information (21%). Among the group of
twelve printed catalogues that accompanied exhibitions in institutions
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other than the ecclesiastical, there are six catalogues made in autono-
mous libraries, and six in museum libraries. It is interesting that those
from museum libraries usually have rich provenance information, and
are often made according to provenance criteria. On the other hand,
catalogues from the exhibitions in autonomous libraries are rarely made
by the provenance criteria, and sometimes omit provenance informa-
tion. All of the printed catalogues of the collections in ecclesiastical
institutions have some kind of provenance information, as opposed to
other catalogues that sometimes omit this information (44%).

Descriptions in exhibition catalogues are mainly provided accord-
ing to the international standard bibliographic description — ISBD(A).
As the records are mostly made by librarians, they contain provenance
information in note fields. It is mainly a note about bookplates written
on the title page.

A research of online catalogues of ten general research libraries in
Croatia®* showed that six of them (60%) put provenance information
in a note field. It is mainly information about a bookplate or a stamp of
other libraries on the title page. Access points for previous owners, as
well as for printers are present in those records. In two libraries (20%)
this information occurs only occasionally, and its use is not standard-
ised. When information about previous owners is present, in most cases
there are no access points for them. In two libraries (20%) this informa-
tion is never a part of a catalogue record.

The research showed that provenance information is more visible
in libraries that use UNIMARC format, ISBD(A) and Guidelines for us-
ing UNIMARC for older monographic publications that were translated
into Croatian and contain the elements of data required for the descrip-
tion of older monographic publications, including all kinds of prove-
nance information. In those guidelines to librarians, it is recommended
to make an access point for every person connected with the specific
item, including previous owners. The recommendation was followed in
most institutions holding collections of old and rare books that were a
part of the union catalogue programme. Records in the union catalogue
of Croatian libraries are also made according to the Guidelines and are
standardised, and extended with access points for previous owners,
printers, donors, etc., and specific information about copy in hand. The

33 The National and University Library in Zagreb, Library of the Academy of Sciences and
Arts in Zagreb, university libraries in Osijek, Pula, Rijeka, Split and Zadar, research librar-
ies in Dubrovnik and Zadar, and Juraj Habdeli¢ Library of the Jesuit Faculty of Philosophy
in Zagreb.
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possibility of exchange of the records was used, and the records were
mostly supplied with information about copy in hand in every institu-
tion that downloaded a record from the union catalogue.

When the National and University Library in Zagreb, which
started and maintained the programme of the union catalogue of
Croatian libraries, changed the CROLIST (library system) for En-
deavour’s Voyager and the format from UNIMARC to MARC 21,
the exchange of the records between the National Library and other
libraries became limited. Downloading of the records is still possible
between the libraries that have continued to use CROLIST, but the
National and University Library in Zagreb does not maintain the un-
ion catalogue which is nowadays maintained by the libraries in the
CROLIST. Those libraries can download the records made in Na-
tional and University Library in Zagreb (Voyager) and can exchange
records between themselves, but Voyager does not use the download-
ing possibilities of the records made in the Croatian union catalogue.
Additionally, there are some library systems in Croatian libraries that
can download records from the union catalogue, as well as from the
National and University Library in Zagreb, but because of the limi-
tations of their softwares they cannot participate in the building of
a union catalogue. All those problems disable the building of a un-
ion catalogue that would contain records from all of the Croatian li-
braries. If the union catalogue of Croatian libraries were still active,
today it would be possible to reconstruct many private libraries that
are scattered in libraries all over Croatia by access points for previous
owners such as persons, families or institutions. The reconstruction
of scattered private libraries has become almost impossible.

Illustrative information about specific collections or examples of
ownership

The National and University Library in Zagreb

The National and University Library in Zagreb** was founded by merg-
ing two libraries: the Library of the Law Academy, and the National
Museum Library. The books in the Library of Law Academy were
gathered over several centuries, and in the National Museum Library

34 Today’s National and University Library in Zagreb changed its name several times. In this
article these versions of its name, used during a particular period of time, are used accord-
ingly: Royal Academy Library, Academy Library, University Library, and finally National
and University Library in Zagreb.
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the books were merged during the 19" century.” Before the opening
of the University in Zagreb, the Library of the Juridical Academy was
the only public library in Zagreb and had 23,920 volumes. Addition-
ally, a considerable number of donations were given to it.> Before the
merger, Matija Smodek, a librarian in the National Museum Library,
made an alphabetic catalogue according to which that library held
more than 16,000 items.?”

Lots of donations of books were given to the National Library
during the four centuries of its existence. Branko Tomecak has listed
some of them,* such as a donation from the humanist Joannes Sambu-
cus (1531-1584), a doctor and a historian, who donated books to the
Jesuit collegium whose collection later became a part of the National
Library, in 1614.* As presumed, the rest of his library is scattered in
many libraries in Hungary and in Austria. Unfortunately, in the cata-
logue of the National and University Library in Zagreb there are no
catalogue records with searchable information about Sambucus as pre-
vious owner.

A very important donation came into the Royal Academy Library
in 1777. The donor was Baltazar Adam Kréeli¢ (1715-1778). His library
became a part of the Academy Library in 1778 when a list of 677 do-
nated books and 50 manuscripts was composed.® But, by the end of the
18" century, the Academy Library had to deliver a part of this collec-
tion to the Pest Library (Hungary). Since a part of that library was lost,
it is assumed that the National and University Library in Zagreb now
has about 400 books from this private collection. The collection is sepa-
rated from the others, but the research in the WebPAC of the National
and University Library in Zagreb showed that there are no records with
access points made for this previous owner in the catalogue.

In 1818, Countess Eleonora Pataci¢ (1770-1834) donated the
private library (2,709 items) of her family to the Academy Library. A
significant number of these books bear a bookplate and/or a charac-

35 Seci¢, Dora. Kraljevska i sveucili$na knjiznica u Zagrebu : razvoj i djelovanje srednjoeu-
ropske knjiznice od 1874. do 1918. Zagreb : Nacionalna i sveucili$na knjiznica u Zagrebu ;
Lokve : Naklada Benja, 2007. P. 9.

36 Ibid., p.97.

37 Ibid., p. 104.

38 Tomecak, Branko. Ostavstine — darovi u knjiZzni¢nom fondu. // Nacionalna i sveucilisna
knjiznica u Zagrebu : 1607.-2007. : u povodu 400. Obljetnice. Zagreb : Nacionalna i
sveucili$na knjiznica, 2007. Pp. 35-48.

39 Ibid., p. 66.

40 Ibid., p.70.
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teristic call number of the Patadi¢ family.*! Lists of those books were
made in 1818, but a search in the WebPAC of the National and Uni-
versity Library in Zagreb showed that there are no catalogue records
with information about this previous owner. The other important
donation came also in 1818. It is the donation of Bishop Maksimili-
jan Vrhovac (1752-1827). He donated about 825 items, and a list was
made afterwards.®” The collection is separated from the others, but
a search in the WebPAC of the National and University Library in
Zagreb again showed that there are no catalogue records with access
points for him as a previous owner.

The Collection of Manuscripts and Rare Books in the National
and University Library in Zagreb was founded as a separate depart-
ment in the late 19® century, after purchasing two important private
libraries. In 1894 the University Library bought the private library of
Ljudevit Gaj, the leader of Croatian National Movement, and his fami-
ly, including their collection of approximately 16,000 volumes of books
and more than 700 manuscripts. In 1892, a precious library of the Civil
Governor Nikola Zrinski was purchased, with about 530 volumes of
books and 26 manuscripts. It was then that Ivan Kostrenc¢ié, director
of the University Library, suggested that the Government should open
a new department for old and rare books with a reading room, and
should ensure a special catalogue of manuscripts including correspond-
ence pertaining to Croatian history, a special catalogue of old Croatian
and Serbian books printed until 1835.” The government accepted the
proposal and in 1895 Velimir Dezeli¢ and Stjepan Ortner started to
work in the University Library on cataloguing of old books and estab-
lishing the department of old and rare books. At the same time, Dezeli¢
started to work on the Croatian bibliography. Dezeli¢ was especially
interested in the description of incunabula. He examined the way those
early prints were catalogued in other European countries and made a
printed catalogue of incunabula in the University Library in Zagreb.*
After a detailed introduction in which he described the characteristics
of the incunabula that are important for cataloguing, he listed them
with very rich records. He provided information about bibliographic
references, and enhanced it with further information about copy in

41 Ibid,p.71.

42 Ibid., p.75.

43 Seci¢, D. Op. cit., p. 107.

44 Dezelié, Velimir. Inkunabule (prvotisci) Zagrebacke sveucili$ne biblioteke. U Zagrebu :
Tisak C. Albrechta, 1902.
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hand. It was enhanced by Antun Einsle who wrote guidelines for cata-
loguing of early prints in which he stated that it is important to describe
the incunabula as a representative of the edition, but at the same time
to look at the copy in hand and describe its unique attributes.* Accord-
ing to those recommendations, Dezeli¢ provided very rich provenance
information where possible. For the sake of illustration here is one ex-
ample: “Ova knjiga bila je vlastni$tvo Josipa Poljaka svecenika dieceze
zagrebacke jos god. 1781. Zatim je presla u posjed Adama Bariceviéa, a
iza toga je bila svojina knjiznice Gajeve.”*

In 1915 Velimir Dezeli¢ wrote Guidelines for an alphabetic cata-
logue, an edited translation of the Prussian Instructions.” Catalogue
records written according to the Prussian Instructions were very short,
with only basic information. That is why old card catalogues did not
contain information about previous owners, translators, editors, mar-
ginal notes in books, etc.

While Eva Verona, a very active, worldwide known participant
in the creation of the ISBD standard, and author of Croatian national
cataloguing rules that have been applied until now in most of the South
European countries, worked in National and University Library in Za-
greb, the card catalogues were made according to the ISBD after the
1960s. In 1993, Mirna Willer and Tinka Kati¢ stated that the whole
collection of the Department of Manuscripts and Rare Books in the
National and University Library in Zagreb was catalogued and there-
fore available to public through different kinds of printed card cata-
logues.* However, they pointed out that enhanced users’ interest in the
national heritage should force the librarians to make those collections
more available to public, and to provide the users with more informa-
tion about the collections and specific items in them.* One of the prob-
lems with catalogues in the National and University Library in Zagreb
was the fact that the old card catalogues were made according to differ-
ent rules and different methods of searching them have to be applied.*

45 Einsle, Anton. Die incunabel-bibliographie. Wien : Verlag des Oesterr, 1888.

46 “This book was owned by Josip Poljak, a priest of the diocese of Zagreb in the year of 1781.
After that the owner was Adam Baridevi¢, and finally it was owned by Gaj.”

47 Seci¢, D. Op. cit., p. 214.

48 Kati¢, T.; M. Willer. Op. cit., pp. 1-32.

49 Ibid.,p.2.

50 The alphabetic catalogue was made according to the Prussian Instructions, and is search-
able only if the author or the title is known, while a systematic catalogue has been main-
tained only from the year 1911, and is searchable according to the old classification scheme.
For more information see Kati¢, T.; M. Willer. Op. cit.
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As in 1991 the CROLIST computer system which is based on
UNIMARC bibliographic and authorities formats was implemented
in the National and University Library in Zagreb, the cataloguing of
collections of old and rare books and building of union catalogue of
Croatian libraries started in the National and University Library in
Zagreb. In the National and University Library in Zagreb several ret-
rospective activities were conducted simultaneously. Records for
Croatian literature and history books printed until the year 1835 were
converted from the card catalogue, Croatian books from the 16™ centu-
ry were recatalogued according to the ISBD(A) rules, a library of gover-
nor Tomasi¢ was catalogued according the ISBD(M) rules and records
from the bibliography of Croatian Latin writers were catalogued ac-
cording the Croatian version of the Prussian Instructions and accom-
panied by coded data mandatory for machine-readable records, with
entries for printers, imprint places, etc. The result was a varying quality
of records of old and rare books in the online catalogue.”!

The implementation of UNIMARC authorities format, and the
enriched bibliographic format with content designators for old and rare
material,* enabled the recording of provenance information which was
included in the catalogue records of the National and University Li-
brary in Zagreb and the union catalogue of Croatian libraries. The first
part of the collection that was catalogued in a machine-readable for-
mat included the books from the 16" century. As the project included
building of an authority database, the catalogue allowed searching the
collection also by previous owners, donors, etc.>

When the National and University Library in Zagreb, that started
the programme of the union catalogue of Croatian libraries, changed
the format of its catalogue to MARC 21, the access points for previous
owners were kept, but the note fields with the information about previ-
ous owners are not as visible as they used to be. Sometimes this could
confuse the user, but research should be conducted in order to show a
level of users’ satisfaction with the change of a format. That research
should encompass the specific users of those collections and their spe-
cific needs. At the same time, the National and University Library in
Zagreb, as the main library in Croatia, should open a discussion about
a union catalogue of Croatian libraries in order to ensure sharing of
records for old and rare books among Croatian libraries.

51 Kati¢, T. Stara knjiga. Op. cit., p. 6.

52 Katic, T.; M. Willer. Op. cit., p. 15.
53 Ibid.
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Metropolitan Library

The Metropolitan Library in Zagreb is considered to be one of the
oldest libraries in Croatia and one of the most valuable European li-
braries. It was probably founded in the same year as the Bishopric in
Zagreb, around 1094, and was a part of the cathedral’s treasury.”* An
enlargement of the library collection caused the need for its separa-
tion from the treasury. From 1916 to 1995 it was placed in the build-
ing of the National and University Library in Zagreb. When the Na-
tional Library moved to the new building in 1995, the Metropolitan
Library remained in the old building, now the house of the Croatian
State Archives in Zagreb.

The library holds a very rich collection of incunabula (252) to-
gether with a valuable collection of geographic material, an important
private collection of a Slovenian intellectual J.W. Valvasor, etc. This li-
brary represents an extremely important part of Croatian cultural and
intellectual history.

One of a few old card catalogues in the Metropolitan Library®
was made by clergyman Ivancan at the beginning of 20" century. Each
card is organised according to numbers written in separate lines. Each
number indicates a separate data element. One is reserved for the au-
thor, two for the title, etc. The last number is sixteen and it is reserved
for provenance information. It is used only occasionally, obviously
only when provenance information was important according to the
cataloguer’s opinion. This card catalogue is a rare example of recording
provenance information in card catalogues written before 1995.

The head of the Metropolitan Library, Vladimir Magié, published
a catalogue of books printed in the 16™ century that are part of the col-
lection.*® The records in this catalogue are very detailed and supply all
kind of provenance information, signatures of previous owners, stamps
and even book binding characteristics that can be used as provenance
information. Unfortunately, a catalogue is not available online at the
moment. The second big project conducted by Vladimir Magié, and
soon to be finished, is a printed catalogue of incunabula in that library.
The records prepared for that catalogue are as detailed as in the previ-
ous one. It is expected to be also available through the WebPAC.

54 Juri¢, Sime. Inkunabule Metropolitanske knjiznice. // Vjesnik bibliotekara Hrvatske 8,
3-4(1962), 107-131.

55 Ibid., p. 108.

56 Magi¢, Vladimir. Katalog knjiga X V1. st. u Metropolitanskoj knjiZici u Zagrebu. Zagreb :
Hrvatski drzavni arhiv, 2005.
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Library of the Croatian Academy of Sciences and Arts

The library of the Croatian Academy of Sciences and Arts is one of the
biggest libraries in Croatia, with a considerable collection of old and
rare books. Owing to the very important place of the Croatian Acad-
emy in Croatian cultural and intellectual history, there were lots of
donors who donated their private libraries, or parts of them, to this
library. One of the biggest donors was Ivan Kukuljevi¢ Sakcinski, and
there are a number of books with his bookplate in the collection of old
and rare books, but also scattered through the main collection. As the
old card catalogue does not provide any provenance information and
there is no list of donated books, today bookplates are the only method
of tracing his collection. The same applies to other donations.

A search in WebPAC of this library (based on the UNIMARC
format) showed that provenance information is recorded. A record for
each book with bookplates or other provenance information has a note
field, as well as access points for previous owners. At the end of the
process of cataloguing the whole collection in machine-readable for-
mat, it is going to be possible to reconstruct virtual collections of dona-
tions of important noblemen and their families.

The project European Library Heritage Protection in the University
Library in Rijeka — Creation of Historical Collection®

The project is being conducted by the University Library in Rijeka. The
main goal is to catalogue the historical collection of that library, and to
make it available to the public through exhibitions, printed catalogues
and WebPAC. At the same time, the project includes digitisation of the
collection. As a first step, digitised images of title pages are added to
catalogue records. Records made during this project supply users with
provenance information, both in note fields and as access points.

A collection of old and rare books of the Split City Museum™®

This museum holds old and rare books that belonged to some very im-
portant men and families of Split. The collection is catalogued and
records contain very precise note fields, including those concerning the
provenance of books and collections. A printed catalogue was published

57 Oc¢uvanje europske knjizni¢ne bastine u Sveuc¢ili$noj knjiznici Rijeka [cited 2010-02-25].
Available at: http://www.svkri.hr/povijesnazbirka/ciljeviprojekta.html

58 Zglav-Martinac, Helga. Zbirka starih i rijetkih knjiga Muzeja grada Splita. Split : Muzej
grada Splita, 2009.
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in 2009 but there is no available online catalogue. The printed catalogue
is accompanied by several articles about the collection. In the article
about the previous owners of books from the collection of Capogrosso-
Kavanjin family Arsen Duplanci¢ explains how the ownership marks on
books and inventories can show us the history of the families and of the
city. By examining the collection of the Capogrosso-Kavanjin family, he
examines the interests and intellectual achievement of the members of
that family. At the same time, he monitors the movement of books from
one family to another. Through inscriptions, he reconstructed some con-
nections of people at that time.”® This significant catalogue is a first class
source for a lot of research in the history of the book and cultural history.

Library of the Martinis-Marchi family from Split®

A very detailed printed catalogue of the library of the Martinis-Marchi
family from Split was made in the Archaeological Museum in Split, to-
gether with colleagues from other institutions in Split that hold books
belonging to that collection. In the articles written as the introduction
in the catalogue, the authors described the collection of those books
very precisely, including the methodology of tracing those books
throughout collections of several Split libraries. The methodology in-
cluded detecting of characteristic ownership marks on books belong-
ing to that family (bookplates, signatures of several members of the
family, bindings, marginal notes). Detailed description was made with
the help of librarians from the University Library in Split.**

Library of the Pejacevic family, Nasice

A printed catalogue of the exhibition about the Pejadevi¢ Library in
Nasice® is also an example of a collection that has been examined and
described in great detail. The library of the notable family Pejacevié is
held in the Regional Museum in Nasice. The collection was used by a
few generations of the Pejacevi¢ family, and books bear marks of al-

59 Duplanci¢, Arsen. Vlasnici knjiga iz knjiznice Obitelji Capogrosso-Kavanjin u Muzeju
grada Splita. // Zbirka starih i rijetkih knjiga Muzeja grada Splita / Helga Zglav-Martinac.
Split : Muzej grada Splita, 2009. Pp. 57-112.

60 Knjiznica splitske obitelji Martinis-Marchi : katalog izlozbe. Split : Arheoloski muzej,
2001.

61 Kovacié¢, Mihaela. Katalog sacuvanih knjiga i rukopisa knjiZznice Martinis-Marchi. //
Knjiznica splitske obitelji Martinis-Marchi : katalog izlozbe. Split : Arheoloski muzej,
2001. Pp. 131-222.

62 Bosnjakovié, Renata. Knjiznica Pejacevi¢ u Nasicama : katalog izlozbe. NaSice : Zavicajni
muzej Nasice, 2003.
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most each member. Renata Bos$njakovi¢ examined the collection, and
accompanied the catalogue with information about the history of the
Pejacevi¢ family, as well as the history of their library, and the social
history that could be read from their library. Among other things, she
described the provenance marks from the books, such as stamps and
signatures, which she described in detail. The catalogue records are
very rich in note fields, providing lots of provenance information.

Conclusion

According to research carried out by the National and University Li-
brary in Zagreb in 1992, there are 93 notable heritage libraries in
Croatia, but 75 % of libraries need to be organised according to library
rules. Among them there are majority of monastery libraries which
have no catalogue at all or have a catalogue of only a part of their col-
lection. There are some very good examples of registering, describing
and protecting some of the collections, and the National and Univer-
sity Library in Zagreb and other institutions are separately working on
recording those collections, but it is extremely important to link these
efforts, and to conduct a joint programme of recording and preserving
those collections the national level.

An extended bibliographic description for old and rare books
with additional elements, like provenance information, should be
better promoted in libraries that have such collections. The research
showed that records made in online catalogues, especially those made
in UNIMARC format, have all the prerequisites to mark all the prove-
nance information and to be searchable according to provenance crite-
ria. Simultaneously, the problem of a union catalogue should be solved
as soon as possible in order to enhance the exchange of records. The
records made in the national, and some university and research libraries
in UNIMARC format are very detailed and have access points for pre-
vious owners. The possibility of exchanging records among the librar-
ies, and recording access points for previous owners in all the records
in a future union catalogue, will allow the creation of virtual collec-
tions of former noblemen, monasteries, families, etc. The research of
provenance information in books could be very helpful in drawing the
history of those men, including very interesting and important part of
social history. Searchable access points pertaining to the provenance
information in catalogue records, and a union catalogue of such collec-
tions could help in reconstructing the whole of those important librar-
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ies. The main problem with the heritage collections in Croatia is that
there are a very big number of unrecorded collections. Collections that
are recorded are parts of separate projects and programmes, and should
be linked in order to enable presentation and research of the entire
Croatian written heritage. An agreement on a union catalogue, formats
and softwares used for cataloguing on the national level should enable
the exchange of records between libraries as well as building of the na-
tional written heritage data base. The prerequisites for searching that
data base by provenance criteria are made, so the creation of the virtual
collections of books with the same previous owners that are scattered
throughout Croatian libraries will be possible and the historians will
be able to read the social history of Croatia and its regions and families
with the help of catalogue records.
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SIMEK, Sanja. Analiza spomenic¢kih knjiznica u Hrvatskoj — stanje u 1992. godini. //
Vijesti Drustva bibliotekara Istre 10, 12(1993), 8-11.

TOMECAK, Branko. Ostavstine - darovi u knjizni¢nom fondu // Nacionalna i sveutili$na
knjiZnica u Zagrebu : 1607.-2007. : u povodu 400. obljetnice. Zagreb : Nacion-
alna i sveuc¢ili$na knjiznica, 2007. Pp. 35-48.

ZGLAV-MARTINAC, Helga. Zbirka starih i rijetkih knjiga Muzeja grada Splita. Split :
Muzej grada Splita, 2009.

A list of printed catalogues of old and rare books analysed
in this article

Catalogues of incunabula

DEeZELIC, Velimir. Inkunabule (prvotisci) Zagrebacke sveudili$ne biblioteke. U Zagre-
bu : Tisak C. Albrechta (Jos. Witasek), 1902.

JurIé, Sime: Inkunabule Metropolitanske knjiznice // Vijesnik bibliotekara Hrvatske
8,3-4(1962), 107-131.

JurIié, Sime. Inkunabule u zadarskim knjiznicama. Zadar : Dru$tvo bibliotekara ; Za-
greb : Nacionalna i sveu¢ili$na biblioteka, 1985.
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Katalog inkunabula u fondu Nau¢ne biblioteke u Zadru / [katalog priredili: Pavao
Gali¢, Mate Mihaljevi¢ ; katalozni opis inkunabula: Sime Juri¢ ; likovno i grficko
uredenje kataloga: Antun Travirka]. Zadar : Nau¢na biblioteka, 1986.

Jurié, Sime. Inkunabule u isusova¢kim knjiznicama u Hrvatskoj. // Vrela i prinosi
18(1990/91), 88-131.

JurIig, Sime. Katalozi inkunabula crkvenih ustanova u Hrvatskoj : I. Zbirka inkun-
abula Metropolitanske knjiZnice u Zagrebu. // Croatica Christiana periodica 8,
13(1984), 154-215.

Jurié, Sime; Franjo Sanjek. Katalozi inkunabula crkvenih ustanova u Hrvatskoj : II.
Zbirka inkunabula dominikanskih knjiZnica u Hrvatskoj. // Croatica Christiana
periodica 9, 15(1985), 123-199.

JurIig, Sime; Vatroslav Frkin. Katalozi inkunabula crkvenih ustanova u Hrvatskoj :
I11. Zbirka inkunabula u knjiznicama Hrvatske franjevacke provincije sv. Cirila i
Metoda. // Croatica Christiana periodica 11, 20(1987), 132-135.

Jurig, Sime; Vatroslav Frkin. Katalozi inkunabula crkvenih ustanova u Hrvatskoj : IV.
Zbirka inkunabula u knjiznicama franjevacke Provincije sv. Jeronima. // Croati-
ca Christiana periodica 15, 27(1991), 207-235.

JurIig, Sime ; Vatroslav Frkin. Katalozi inkunabula crkvenih ustanova u Hrvatskoj : V.
Zbirka inkunabula Hrvatske provincije franjevaca konventualaca sv. Jeronima.
// Croatica Christiana periodica 22, 42(1998), 178-211.

Printed catalogues of ecclesiastical institutions

Bibliotheca Valvasoriana : katalog knjiznice Janeza Vajkarda Valvasorja / kataloska ob-
delava Bozena Kukolja ; priredba, predgovor, indeks Vladimir Magi¢ ; [ prevod
v slovens¢ino, hrvas¢ino, nemséino, angles¢ino Ksenija Kosem ... [et al]. ; foto-
grafije Boris Gabers¢ik ; vodja projekta in urednik Lojze Gosti$a]. Ljubljana :
Valvasorjev odbor pri Slovenski akademiji znanosti in umetnosti ; Zagreb : Na-
cionalna i sveudili$na knjiznica, 1995.

FRKIN, Vatroslav. Hrvatske rijetke knjige u Knjiznici Franjevackog samostana u Osi-
jeku. // Vjesnik HAZU 2, 1-3(1993), 75-99. Prilog: Popis hrvatskih rijetkih kn-
jiga iz 17. 1 18. stolje¢a u Knjiznici Franjevackog samostana u Osijeku.

FRKIN, Vatroslav. Rijetke knjige franjevackog samostana u Vukovaru. // Vjesnik
HAZU S, 1-3(1996), 67-82.

FRKIN, Vatroslav ; Miljenko Holzleitner. Bibliografija knjiga hrvatskih autora u
knjiznicama Hrvatske franjevacke provincije sv. Cirila i Metoda : 1495.-1850.
Zagreb : Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti : Hrvatska franjevacka pro-
vincija sv. Cirila i Metoda, 2008.

Katalog knjiga tiskanih u XVTI. stoljecu : Historijski arhiv u Zadru, Samostan sv. Marije
u Zadru, Samostan sv. Mihovila u Zadru, Stolni kaptol zadarski, Samostan sv.
Pavla na Skolji¢u kod Preka / skupili, priredili i kazala sastavili Pavao Gali¢,
Bosiljka Hercig. Zadar : Historijski arhiv : Stolni kaptol zadarski, 1989.

Maai¢, Vladimir. Katalog knjiga XVI. stolje¢a u Metropolitanskoj knjiZznici u Zagre-
bu. Zagreb : Hrvatski drzavni arhiv, 2005.
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Public, university and research libraries‘ catalogues

Katalog knjiga tiskanih u XVII. stolje¢u, koje se ¢uvaju u zadarskoj Znanstvenoj
knjiznici : knjiga 1 : 1601.-1650. / obradila Andriana Jusup. Zadar : Znanstvena
knjiznica, 2005.

VEGH, Zeljko. Croatiae scriptores Latini : hrvatske knjige tiskane na latinskom jeziku
u Zbirci Rara [Gradske knjiZnice, Zagreb]. Zagreb : Knjiznice grada ; Gradska
knjiznica, 2003.

Museum libraries‘ catalogues

VINAJ, Marina. Tiskopisi XVTI. stoljeca iz riznice Muzeja Slavonije u Osijeku. Osijek :
Muzej Slavonije 2007.

ZGLAV-MARTINAC, Helga. Zbirka starih i rijetkih knjiga Muzeja grada Splita = The
Collection of Old and Rare Books of the Split City Museum. Split : Muzej grada,
2009.

Knjige tiskane u 17. stolje¢u iz fundusa Zavi¢ajnog muzeja grada Rovinja / (autor Mar-
ija Smolica). Rovinj : Zavi¢ajni muzej grada Rovinja, 2004.

Catalogues of exhibitons

Blago knjiznice Franjevackog samostana u Osijeku : izbor : katalog izloZbe / [tekst
Dragutin Katalenac, Vatroslav Frkin ; fotografije Kre$imir Lendi¢]. - Osijek :
Sveuciliste Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku : Gradska i sveu¢ilisna knjiznica,
2002.

Blago Nacionalne i sveu¢iliSne knjiznice u Zagrebu : 400. obljetnica : katalog izloZbe,
22. veljade — 22. svibnja 2007. / [autori Josip Bratulié, Stjepan Damjanovi¢ ; ilus-
tracije Darko Cizmek, Sonja Hrelja, Sanja Vesligaj ; urednik Ivan Kosi¢]. Zagreb
: Nacionalna i sveuc¢ili$na knjiznica, 2007.

BosNjakovi¢, Renata; Marina Vinaj. Knjige 16.117. stolje¢a iz knjiZznice Franjevackog
samostana NaSice : katalog izlozbe. Zavi¢ajni muzej Nasice, 9.-31. svibnja 2008.
Nasice : Zavi¢ajni muzej, 2008.

BoSNjakovIE, Renata. Knjiznica Pejadevi¢ u NaSicama : katalog izlozbe : Zavicajni
muzej NaSice, studeni/prosinac 2003. / Renata Bo$njakovi¢ ; [fotografije i liko-
vni prilozi Zvonko Pinter... [et al.]. NaSice : Zavi¢ajni muzej, 2003.

Doba francuske uprave u Dalmaciji u svjetlu arhivske, bibliote¢ne i numizmaticke grade
Arheoloskog muzeja u Splitu : [izlozba Arheoloskog muzeja u Splitu u suradnji s
Drus$tvom jugoslavensko-francuskog prijateljstva “Yougoslavie-France” u Splitu
i s Muzejom narodne revolucije u Splitu] : u povodu 200. obljetnice francuske
revolucije : [Muzej narodne revolucije u Splitu 21. rujna - 14. listopada 1989.] /
koncepcija izlozbe, izbor grade, obrada kataloznih jedinica i komentari uz opise
novca i medalja Arsen Duplan¢i¢]. Split : Arheoloski muzej, 1989.

Drei Schriften — drei Sprachen : kroatische Schriftdenkmaeler und Drucke durch Jahr-
hunderte : [Staatsbibliothek zu Berlin, Preussischer Kulturbesitz, 26. April - 8.
Juni 2002.] / [herausgegeben von Sre¢ko Lipovéan ; Uebersetzer Dagmar Hadzié
... [etal.] ; Photos Damir Fabijani¢ ... et al.]. Zagreb : Erasmus naklada, 2002.

Geografske knjige u Knjiznici Grkokatoli¢ke biskupije u Krizevcima : katalog izlozbe
odrzane u Knjiznici grkokatoli¢ke biskupije u Krizevcima od 24. travnja do 30.
lipnja 2008. / katalog sastavio Zeljko Vegh. KriZevci : Samostan sestara bazili-
janki, 2008.
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Hrvatske knjige tiskane u Mlecima od XV-XVIII stoljeca: izlozba knjiga iz riznice NSB
[Kroatische, in Venedig vom 15. bis 18. Jh gedruckte Biicher. Eine Ausstellung
von Biichern aus dem Schatz der National- und Universitatsbibliothek]. Zusam-
mengestellt von Drazen Budi$a. Zagreb 1990.

Inkunabule i knjige XVI. stolje¢a u knjiznici grkokatoli¢ke biskupije u KriZevcima :
katalog izlozbe : KnjiZnica grkokatoli¢ke biskupije u KriZevcima, 24. travnja - 30.
svibnja 2007. / katalog sastavio Zeljko Vegh ; [ prijevod Livio Marijan ; fotografi-
je Igor Vukovié]. KriZevci : Samostan sestara brazilijanki, 2007.

Knjige 16. stolje¢a Franjevackog samostana u Osijeku : katalog izlozbe : Gradska i
sveucili$na knjiznica Osijek, 2003. / predgovor i kataloska obrada Dragutin
Katalenac. Osijek : Gradska i sveudili$na knjiznica, 2003.

Knjige tiskane u 16. stoljecu : iz fundusa Zavi¢ajnog muzeja grada Rovinja / (autor
izlozbe i kataloga Marija Smolica). Rovinj : Zavi¢ajni muzej grada Rovinja, 2001.

Knjige tiskane u XVII. stolje¢u : Katalog fonda Sveucilisne knjiznice u Splitu / [autor
kataloga Mihaela Kovaci¢]. Split : Sveuc¢ilisna knjiznica u Splitu, 1998.

Knjiznica splitske obitelji Martinis-Marchi : katalog izlozbe / [urednik izloZbe i kata-
loga Arsen Duplanci¢]. Split : Arheoloski muzej, 2001.

Liturgijske knjige u Knjiznici Grkokatoli¢ke biskupije u Krizevcima : katalog izloZzbe,
Knjiznica grkokatoli¢ke [!] biskupije u KriZevcima, 6. rujna — 15. studenog 2007.
/ katalog sastavio Zeljko Vegh. KriZevci : Samostan sestara bazilijanki, 2007.

Novi Zivot povijesnih rije¢kih knjiznica : knjige 16. stolje¢a / [autori tekstova Irvin
Lukezi¢, Ines Cerovac]. Rijeka : Sveudilisna knjiznica, 2007.

Plava krv, crna tinta : knjiznice velikaskih obitelji od 1500. do 1700. : medunarodna
putujuéa izlozba : Zagreb, Bratislava, Martin, Budapest, Forchtenstein, jesen
2005.- jesen 2007. / [karte crtali Katalin Plihal, Balazs Mihalyi ; prijevod na hr-
vatski Tamara Bakran ... [et al.] ; fotografije Darko CiZmek ... [et al.] ; urednik
kataloga Ivan Kosi¢]. Zagreb : Nacionalna i sveucili$na knjiZnica, 2005.

Rariteti Knjiznice franjevackog samostana u Sinju / Galerija ADAM u Sinju,
2-17.6.1989. Sinj : Kulturno drustvo Cetinjanin : Galerija ADAM, 1989.

Smolica, Marija. Antonio Ive : (1851. - 1937.) : knjiZnica jednog profesora = Antonio
Ive : (1851. - 1937.) : biblioteca di un professore. Rovinj : Zavi¢ajni muzej grada
Rovinja, 2007.

Stancoviciana : katalog izlozbe = catalogo della mostra = exhibition catalogue :
Zavi¢ajni muzej Rovinj = Museo civico di Rovigno = Museum of Rovinj‘s He-
ritage / tekst kataloga = testo del catalogo = text of the catalogue Bruno Dobri¢.
Rovinj : Zavi¢ajni muzej Rovinj = Museo civico di Rovigno = Museum of Rovinj's
Heritage, 1992.
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PODACI O POVIJESTI PRIMJERKA U HRVATSKIM
KATALOZIMA STARE I RIJETKE GRADE

Sazetak

U ¢lanku je prikazano stanje u katalogizaciji starih i rijetkih knjiga u hrvat-
skim knjiznicama te kratka povijest zbirki stare i rijetke grade u bastinskim
ustanovama. Podataci o povijesti primjerka u kataloZnim zapisima posebno su
istrazeni. Prikazani su rezultati istrazivanja podataka o povijesti primjerka u
listi¢nim katalozima, tiskanim katalozima i u OPAC-ima hrvatskih knjiZnica.

Kljucne rijeci: bastinske zbirke, katalogizacija stare i rijetke grade, podaci o
povijesti primjerka
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